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Hirdetéseket a lap kiadó- 
hivatala megegyezés szerint 

felvesz.

TELEFON 394. SZÁM. SSgg Társadalmi és ismeretterjesztő lap. SSSS Kéziratokat nem adunk vissza

Vér és pénz.
Vér és pénz a két hatalmas fegyver, 

mellyel az ellenünk tört ellenséges 
áradatot kell leküzdenünk. Vért bősé­
gesen adott a nemzet; emberanyagának 
legértékesebbjét szólította sorompóba, 
hogy az ősi földön új Magyarországot 
teremtsünk. Egy országot, melyet a 
szomszéd államok becsüljenek és félje­
nek. A küzdelem még folyik; de egy 
páratlan értékű győzelmet már arattunk: 
Az egész neutrális világ, sőt elleneink 
is elismerik erkölcsi fölényünket, tudá­
sunkat és bátorságunkat.

Itt az ideje, hogy bizonyítékát 
adjuk gazgasági ellenállásunknak is.

Nem vagyunk tőkegazdag ország, 
nem vetélkedhetünk az ellenséges 
nyugati államok milliárdjaival s mégis 
e téren is túlszárnyaljuk őket! Ott 
kétkedés és bizalmatlanság őrzi remegve 
az összeharácsolt milliókat, itt az ön­
tudat s a fegyvereink sikerébe vetett 
törhetetlen hit az utolsó viskókban el­
rejtett garasokat fogja a háború céljaira 
felajánlani. Minden öntudatos polgár, 
hatóság, pap, jegyző és tanító agitátora

legyen a kibocsátandó hadikölcsönnek, 
mert ezt megtenni, hazafiúi kötelesség.

A kölcsön kamata magas, bizto­
sítéka az ország vagyona; aki iránta 
bizalmatlan, az bizalmatlan nemzeti 
létünk iránt is.

Hervadt virágszál.
Iszonyú fegyvercsörtetés, ágyubömbö- 

lés és puskaropogás közepette megbénulnak 
a társadalom összes életnyilvánulásai. Csak 
egy gondolat, egy érzelem száll ja meg a 
lelkeket: végigküzdeni és győzelmesen be­
fejezni ezt a bűnös kézzel reánk erőszakolt 
gigászi harcot. Egy világrész lángokban! 
Tüzcsóvái átvilágítanak, átcsapnak Ázsiába, 
Afrikába; ott is ölik, gyilkolják egymást.

Ezen világrendítő harcizaj mellett ho­
mályba borul egy másik háború, amelyet 
évek óta folytatunk a békében egy kérlel- 
hetlen ellenség ellen, amely rákfene mód­
jára alattomosan rágja a nemzet reményének, 
a fiatal korúak életgyökereit. Ez az ellen­
ség a tuberkulózis, a tüdővész, amely kér­
lelhetetlenebb, mint a muszka, a kozák, 
kegyetlenebb, mint a szerb komitácsi. Nincs 
az a véres háború — még a most dühöngő 
sem —- amelyben annyi ember elpusztul az 
ellenség előtt, sebesülés következtében és a 
háborúval kapcsolatos járványos betegségek 
folytán együttvéve, mint amennyit a tüdő­
vész dönt korai sírba csak egy évben is.

Feltámadásunk...
Erdő, liget mindegyre ritkul,
Fák megválnak a lombjaiktól,
Levél zizenve hull az ágról,

Lhfalotti csend közelben, távol.

J1 megritkult erdőn keresztül 
J-tz égről bágyadt sugár rezdül: 
Égboltról a nap piros fénye 
Rávilágít a csatatérre , . .

Jdinálunk itt az őszi csendbe 
Jdeghatni is tán könnyebb lenne; 
cám szörnyűbb ott a holtak közt, hol 
Gyilkos, mennydörgő ágyú rombol.

Lombzizzenés a csöndes erdőn, 
Jfalálhörgés a osatamezön : 
Jviindkettön a nap vérsugára, 

Feltámadásunk glóriája!
Szendröi József.

Lengyel vér.
— Egy légionista naplójából. —

Az „Új Élet" eredeti tárcája. Irta: Mujzcr Béla.
1.

Legsötétebb Afrika nem volt hűtlen a 
nevéhez és önmagához: a szurokszín éjszaka 
óriás palást gyanánt lógott a városka fölött. 
A korom szín éjszakában áhitatos, megdöb­
bentő csöndesség terpeszkedett. Csak néha- 
néha hallatszott valahonnan messziről mara­
kodó kutyák zajos csaholása, vagy egy-egy 
sakál kurta vonítása. A szótlan homályosság 
beteges mozdulatlansággal feküdt a városon.

Az afrikai hold, amelynek foltos ábrá- 
zatja meglepően hasonlított valami szőke- 
hajú banálisán kékszemii leányra, éppen a 
sikátor fölött lógott. Jó magasan imbolygóit 
a házak lapos, bemeszelt teteje fölött. Hal­
vány betegesen sárga fénye zord félelme- 
tességgel siklott el a sikátor hepehupás 
utján A kövezetei pótló kődarabok nyirkos 
csillogással sütkérezték a hold sápadt ezüstjét 
és a pocsolyákból visszamosolygott a hold.

2.
Olsanovszky, a 23791-es, merev ko­

molysággal szorította markában a bajonett- 
jét Szomorúan, egyenletes léptekkel mérte 
a szűk sikátor nyirkos földjét. Lassan, el­
mélázva haladt céltalan célok felé. Savanyu,

Békés küzdelmünk pedig már is szép 
reményekkel, sőt eredményekkel is biztat. 
Fölráztuk a közönséget eddigi tétlenségéből: 
„Halljátok meg, kegyetlen ellenség sürü 
rendeket kaszál népességünkben. Védekez­
zünk!“ És tanítjuk, oktatjuk a társadalom 
azon rétegeit, amelyek leginkább ki vannak 
téve a tüdővész támadásainak; ebből ki­
folyólag lassan átmegy a köztudatba a vé­
dekezés módja és ennek eredményeképen 
már is konstatálható a tuberkulózis okozta 
megbetegedés és halálozás csökkenése.

Most ránk szakadt ez a rettenetes há­
ború; mögötte pedig ott settenkedik a fer­
tőző nyavalák egész raja. Typbus, vérhas, 
kolera, fekete-halál és pestis. Jellemzően 
hangzik az imádság: „Uram Istenem, óvj 
meg bennünket háborútól, pestistől (ragá­
lyos nyavalyától) és drágaságtól.“

Megvan mind a három.
De felüti fejét fokozottabb mértékben 

a tuberkulózis is. Nagy része azoknak, kik 
magukban hordják ezen betegség csiráit, 
rendes körülmények közt sikeresen megküzd 
vele, szervezetük győztesen kerül ki ebből 
a küzdelemből. Másképen van ez a háború­
ban; ott még a legerősebb szervezetek is 
megsinylik a hadviselés fáradalmait, nélkü­
lözéseit, lelki gyötrelmeit. Számosán, akik 
ha itthon maradnak, meg sem betegedtek 
volna; a háborúból megroppanva, tüdővé­
szesen térnek haza ; itthon hagyott család­
jaik pedig minden segélyezés dacára nélkü-

biizös lehelele a sikátornak nem nehezedett 
széles bronz mellére kellemetlen befurako- 
dással.

Egyszerre kijebb estek a házfalak. A 
sikátor szélesedő torkolással tágult ki. Olsa­
novszky megállt. Az arab bar, Abdul al 
Tarik ivója előtt vetette meg lábait.

Lassú nekilendüléssel közeledett a fal­
hoz. Hófehér meszelés világított feléje a 
vastag sötétségben. Fönn, a fal nagy fehér 
mezőjén, piciny ablak meredt feléje. Piszkos 
üvegje mögül vibráló fény, cigarettafüst és 
tétovázó hangok zűrzavara áradt kifelé. Sürü 
vasrácsai mögött gitárhang pöngött és egy 
vastag női hang esetlen melódiákat rikol- 
tozott.

Olsanovszky lusta kíváncsisággal állott 
az ablak alá. Könyöke nyugvópontot talált 
törmelékes szélén. Ágaskodva, lélekzetvissza- 
kényszerítve figyelt át a szutykos ablak za­
varos üvegén.

Benn a búrban pohár csöngött, szilaj 
hang rikoltozott új melódiákat és groteszk- 
hangú dalok szöktek ki a sikátor sötétjébe.

De egyszerre ismerős melódiák iramod­
tak kifelé a szutykos ivóból. Szomorú, bá­
natos akkordok. Remegve, zokogóan szálltak 
kifelé az afrikai éjjel hideg némaságába.

Olsanovszky merev ujjal pillanatnyi 
idő alatt lekapcsolódtak a hosszú bajonett
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2. oldal.
lözésnek, nyomornak kitéve, a tuberkulózis 
melegágyává lesznek.

Ha tehát valaha szükség volt síkra 
szállni ellene, akkor ez mostan hatványozott
mértékben áll. , .

Ámde a társadalom összes erejet a had­
segélyezés foglalja le: harcbayonult kato­
náinknak, a nemzet virágának elviselhetőbbe 
tenni nehéz munkáját, amelyet ezer halállal 
szembe nézve teljesít érettünk, itthonmara- 
dottakért, mindnyájunk szülöanyja, ed es 
hazánkért. A hadbavonultaknak meleg ruhát 
küldünk, igaz szeretettel kórházakat rende­
zünk be a sebesültek részére ; betegápolásra 
önként jelentkeznek hölgyeink. Mindazon­
által ezt a mi küzdelmünket mégsem sza- 
kasztjuk egészen félbe. Csupán szerény ke­
retekben folytatjuk tovább mert: inter anna 
silent Musae. Fegyvercsörtetés közepette el­
némulnak a béke múzsái.

Amihez hozzászoktunk évek során, 
hogy a szanatórium-egyesület hölgyei gyűj­
tik a tüdőbetegeknek szánt adományokat, 
ezúttal elmarad. Azok a bájos kéregetők, 
akik eddig bejárták városunkat, kezükben a 
szanatórium tarsolyaival, otthon maiadnak. 
Szorgos kezeik érmelegítőt és hósapkát köt­
nek a hadbavonultaknak. A tüdőbeteget 
segítő „virágszál“ is félreáll. Jusson az ö 
része is harcosainknak. A „virágszál“-at el- 
hervasztotta a háború.

Dr. Frommer Ignác.

lom.
Csapataink Valjevo előtt.

Hivatalos jelentés. Nov. 10-én a 
reggeli órákban a misari magaslatokat 
Szabácstól délre négynapi, vesztességgel 
teljes harc után, rohammal bevettük és ez­
által az ellenséges jobbszárnyat benyomtuk. 
Sok szerb katonát elfogtunk. Az ellenségnek 
a Misar—Cer-Planina közti erősen megerő­
sített vonalát ki kellett ürítenie és vissza 
kellett vonulnia. A Loznica—Krupanj-vonal- 
tól keletre való előnyomulásunk, az ellen­
séges utóvédek heves ellentállása dacára, 
állandóan folyik.

A Zavlokától keletre fekvő magaslatok 
már birtokunkba vannak, Amennyire eddig 
ismeretes, a folyó hó 6-ától 10-éig tartott

harcokban körülbelül 4300 szerbet fogtunk 
el 16 géppuskát, 28 ágyút, koztuk egy 
nehéz ágyút, egy zászlót, több 1 ószerkocsit 
és igen sok lőszert zsákmányoltunk. Az 
ellenség teljes visszavonásban van Koceljeva 
és Valjevo felé, ahol pilótáink jelentése 
szerint sok ezer trén-jármü zárja el a közle­
kedést. Az imént jelentett hadizsákmányon 
kívül újabban még 4 ágyút, 14 lőszerkocsit, 
eev lőszer-oszlopot, több lőszer- es élelme­
zési-raktárt, Iréneket sátrakat és egyeb hadi­
anyagot zsákmányoltunk. Az újabb szerb 
foglyok száma még nem ismeretes.

Déli főhadiszállás, nov. 12. A „Magyar- 
ország“ jelentése: Potioreknek Losnicánál 
átkelt csapatai akadálytalanul jutottak el 
Krupanjéig, melyet heves ostrom után be­
vettek. Krupanjéból kitűnő országul vezet 
Valjevoba, melynek eleste ezek után néhány 
nap múlva várható. Krupanje elfoglalásakor 
vitéz csapataink 3000 szerbet fogtak el és 
nyolc ostromágyut és 12 gépfegyvert zsák­
mányoltak a szerbektől. Ä szerb hadsereg 
menekülésszem visszavonulása az egész 
vonalon teljes.
Hadseregünk a belgrád -kragujevác. 

vonalat fenyegetik.
(Szófián át.) Elrendelték Valjevónak 

polgári kiürítését. Az osztrák és magyar 
seregek már előrenyomultak Krupanjétől és 
ostromtávolságba jutottak Valjevóhoz. A 
hatalmas osztrák és magyar seregek offen- 
zivája az utóbbi négy-öt nap óta ismét 
váratlan eredményeket hozott, Szabács eleste 
után elfoglalták Lazarovácot, Krusevicet.

Az osztrák és magyar csapatok most a 
belgrád-kragtijeváci vonalat fenyegetik el­
foglalással. Ennek a szerb vereségen felül 
azért lenne nagy fontossága, mert Belgrád 
az ország belsejétől Így el lesz vágva és 
az itt koncentrált csapatok a Duna felöl, 
továbbá délről és keletről lennének veszé­
lyeztetve. (Pol. Hir.)
A haderők uj helyezkedése Galíciában.

Grác, nov. 13. A „Tagespost“ katonai 
munkatársa a lengyelországi és galíciai uj 
hadicsoportosulásokról a következőket irja : 
Lengyelországban az oroszok elvesztették az 
érintkezést a német haderőkkel. Az uj cso­
portosulások titokban tartása ilyenformán 
teljesen sikerült. Az oroszoknak minden 
eddigi kísérlete, hogy a Wartán előnyomul- 
janak és a folyam mögötti állapotokat fel-

derítsék, meghiúsult. Közép-Galiciában a 
hadi operációk tervszerint haladnak. Kény­
szervisszavonulásról szó sem lehet.

Przemysl ugyan megint be van zárva, 
de meg lehetünk győződve, hogy ez az erő­
dítmény újra megállja a helyét. Przemysl 
igen eredményesen érvényesülhet, mert nagy 
orosz erőket köthet le. Közép-Galiciában 
eddig három orosz hadsereg nyomult be. 
Az egyik az alsó Wyslokán át vonult — 
feltehető, hogy Tarnow két oldalán — a 
másik Rzeszowon át Jaslo irányából, a har­
madik pedig Sanok-Lisko környékéről. A 
mi seregeink helyzete, a mint az hamarosan 
ki fog derülni, igen jó.

A németek győznek Flandriában.
Dixmuident elfoglalták. — Átkeltek az 

Yser-csalornán. — Győzelem Langermarck- 
nál, Saint Heloisnál.

Hivatalos jelentés. Dixmuident roham­
mal bevettük. Több mint 500 embert foglyul 
ejtettünk és 9 géppuska jutott kezünkbe. A 
délre eső területen csapataink előnyomultak 
a csatornán át.

Langermarcktó! nyugatra ezredeink a 
„Deutschland, Deutschland über Alles“ ének­
lése mellett nyomultak az ellenséges had­
állások első vonala ellen és bevették azt. 
Mintegy 2000 francia sorgyalogost elfogtunk 
és 6 géppuskát zsákmányoltunk.

Yperntől délre elűztük az ellenséget 
Saint Heloisból, amelyért több napon át el­
keseredetten folyt a harc. Mintegy 1000 
embert fogtunk itt el és 6 géppuska került 
kezeinkbe. A legfőbb hadvezetöség.

Az „Emden“ hősi pusztulása.
Az angol admirálitás hivatalos jelentése 

szerint az „Emden“ cirkálót november 9-én 
reggel a Kokos-szigeteknél az indiai partokon, 
miközben egy különítménye az angol szikra­
távíró és kábelállomások elpusztítására partra 
szállott, a „Sidney" nevű ausztráliai cirkáló 
megtámadta. Kemény, veszteségteljes küzde­
lem után az „Emden“-t a túlsúlyban levő 
ellenséges tüzérség lángba borította, mire 
saját legénysége zátonyra vitte.

Sokáig csodája lesz c világháborúnak 
az a számtalan bravúros hőstett, amellyel a 
tengereken pusztította az ellenséges hajókat 
ez a bátor kis cirkáló, mely a drámai hősök 
sorsára jutva, most ott áll zátonyon a 
Csendes-tenger partjain.

Ez a tengeri Zrínyi Miklós egymaga

1914. november 15.

markolatáról. Kezei erősen tapadtak rá az 
ablaküveg vályogára. Szive gyors ütemben 
vert valami fenséges, ujjongó muzsikát.

Odabenn az a senki leánya azzal a 
rekedthangu gitárral csodákat müveit. Egy 
lopott dallammal, amelyet sohasem ismert 
és sohasem fog megismerni, belerikoltozott 
a nyirkos sötétségbe. Valami ősrégi, méla- 
bútól zokogó lengyel melódia volt. Egy me­
legszívű nemzet sok méltatlan szenvedése 
sirt benne. Ez a busongó lengyel melódia 
átszökött a Kárpátok haván-jegén, át a ma­
gyar alföld délibábján, tengerek ködfátyolos 
párázatán a pálmák alá. Hangja semmit 
sem változott, ritmusai semmit sem vesz­
tettek vértüzelő energiájukból, amikor ki­
bújtak egy ócska gitár laza húrjairól szüle­
tett hangkaoszból.

Olsanovszky hirtelen erős szorítást 
érzett a torkában. A szemein melegség 
buggyant ki. Fiatal testének egészséges 
húsa fázós remegéssel reszketett össze a 
vászon egyenruha alatt. Aztán nekidíilt az 
ablak peremének és kihulló meleg könnyei 
zagyva koppanással estek le a vályogra.

Elfogta a cafard. Reggel felé össze­
szurkálva akadt rá a patrouille a bar tövében.

3.
Ki volt, mi volt ezelőtt Olsanovszky: 

ki tudta volna megmondani. Lengyel szo­
morúsággal, szánalmas hallgatagsággal ült 
a vackán, ha ráért. De szótlanul végezte a 
dolgát, ha rákerüli a sor. Származásáról csak

egy volt bizonyos, hogy nem az országutak 
porából, nem a sárból került a légióba. Ha 
rejtett fájdalmait az abszint ördögnyelvecs- 
kéi megbolygatták, észre lehetett venni ma­
gas intelligenciáját, könnyed mozdulatait, 
szabadosságát, amint az emberek között 
mozgott.

Szerencsétlen fajának szótlan szomorú­
sága nem vendégként borongott fehér arcán, 
állandó tanyát ütött az ott. Szőke haja egy 
dendi gondos kezét juttatta az eszébe az 
embernek.

Pontosan egyszer havonta elfogta a 
légionista betegség: a cafard. Egy-egy át- 
dorbézolt vigságos afrikai éjszaka után meg­
facsarta a szivét a messze pihenő lengyel 
föld nyomorúsága, nemzete évezredes küz­
delmeinek hiábavalósága, ragyogó dicső­
ségének tüneményes glóriája. Olyankor 
Olsanovszkyt békés szeretettel kellett gon­
dozni. Bajtársak meleg szeietete fogta körül 
jajongó lelkét. Megértés harmóniája lebegte 
át szivét.

A cafard erőteljes simítással, mint 
valami keleti bűvész, átvarázsolta a jó 
katonát enfant terrible-lé. Makacs megkö­
töttsége csak a saját lelki szomorúságával 
gyötrődött. Testileg volt csak jelen ilyenkor, 
a lelke másfelé járt. Valahol a sztizhó födte 
lengyel pusztákon kergette bohó álomképeit, 
a soha vissza nem térő szabadságot. Ott 
járt valamerre a Visztula ezüstös csíku vizé­
nél ; a pillantása talán lengyel örömmel

nyugodott rajta a fekete földeken, a friss 
szántás felől buja illatok csapták meg: a 
csillogó, feketére hasított barázdából feléje 
szökkent a föld ősillata . . .

Ilyenkor nem tudta, mi történik körü­
lötte. Á teste, az izmos vállas teste, az itt 
volt, befödte a fehér vászon durva simúlása. 
A lelke azonban kiszökött Afrikából, ki a 
Légion Étrangére exkuzádjaiból. Es ha le­
szúrták volna, azt sem vette volna észre. 
Kellett tehát, hogy békében hagyják.

Ha mégis kirendelték a szakaszához, 
kilépett a sorból, összetörte a fegyverét és 
leült a földre. Amig a cafardja lenyűgözte, 
az volt a legjobb jóakarója, aki elnézéssel 
békében hagyta. Úgyis ö volt a legjobb 
katona, ha rendes viszonyok között élt.

4.
Az egész városban csak a marabout 

(du Village Négre) látszott. Égfelé szökkenő 
két otromba kupolája kinyúlt a sás össze- 
ölelkező labirintusa közül. A dombról intett 
az otromba építmény. A dombról, amelynek 
tövében fehér humuszos ördögök tünedeztek 
elő. Közökben riasztóan rázták hosszú pus­
káikat, fenyegetöleg hadonásztak irdatlanul 
magas lándzsáikkal.

Suhogott az alfa. Gyönge szél támadt. 
A város felé libegett a sás, kardalaku levelei 
fenyegetöleg emelkedtek föl és le a szél 
nyomása alatt. Zizegő, fütyülő hang-kaosz 
iramodott ki a sás közül. A hosszú zöld 
levelek riadtan hajbókoltak.
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megbénította India egész forgalmát és réme
'tt a végtelen óceánnak. Húsznál több 

ellenséges hajót pusztított el.
A németek újabb sikerei.

Az Yser keleti partját a tengerig meg­
tisztítottuk az ellenségtől. Az Yser-csatornán 
,, nixmuidentöl délre támadásunk tovább 
?L.-hi Yoemtöl keletre csapataink előbbre 
aa tr\hh mint 700 franciáthaladtaK. Lg<-=<.-3v.. ,uu .!d
fogtunk el és 4 ágyút es 4 géppuskát zsák­
mányoltunk.
A németek előnyomulása a tengerparti elé.

Párisból jelentik nov. 11-iki kelettel: 
N1„V köd terül el a nyugati harctér fölött.
A német hadvezetőség erősen dolgozik, mert 
ui és' minden eddiginél tilalmasabb táma­
dásra készül Calais irányában. ......

A Bemer Bund katonai szakértője írj.
„ „vugati főhadiszállásról: A németek stra 
tágjai helyzete a tengerpart es a Vogezek 
között lényegesen javult.

Amerika 8l külföldi hajót foglalt le.
A Daily Telegraph jelenti Newyorkból:

A háború kitörése óta Amerika 8l külföldi 
Hajót foglalt le. A lefoglalt hajókat augusztus 
j8-án az amerikai hajójegyzékbe vezettek be.

Német tengerallattjáró Dover előtt.
Az angol admiralitás közli, hogy a 

Miner nevű angol torpedó-ágyunaszádot ma 
rendel Dover magasságában egy nemet 
tengeralattjáró hajó elsülyesztette Az összes 
tiszteket és a legénység 37 emberei meg­
mentették.
Német repülőgépek az angol partok felett.

Berlin, nov. l3. Két német repülőgép 
jelent meg az angol partok felett nem messze 
Londontól. Az egyik aeroplán Sheemess-en, 
a másik Harwich-on keresztül repült el. Az 
angolok lövöldöztek a két gépre, de egyiket
Se tal(Shéerness Londontól keletre a Temse
torkolatánál, a Sheppey-szigeten fekszik
Harwich attól északra Anglia egyik fontos 
hadi kikötője.)

Bombavetés Poincaré kórház­
látogatásánál.

Berlin, nov. 13. Rotterdami lapjelenté­
sek szerint, midőn Poincaré meglatoga

Különös zene áradt az alfa suhogásá­
ból. Mintha szomorú lelkek fajo sirám 
susogna. Mintha rejtett fájdalmak panasz­
szava volna. .,

Olsanovszky óvatosan guggolt az alfa 
között. Cipőit levetette és a vállára akasz­
totta, hogy a vízben könnyebben mozog 
hasson. Hallgatta az alfa csodás zenéjét. 
Eltűnődve meredt az imbolygó sáslevelek . 
És hirtelen könny borította el a szemet.. • 
A lengyel föld, a Visztula, a nádas .. • 

Elfogta a cafard.

párisi St.-Pau! katonai kórházat, német avia- 
tikusok bombát vetettek a városra. A francia 
repülőgépek azonnal felkerekedtek és üldö­
zőbe vették a német repülőgépeket, amelye­
ket rövid hajsza után sikerült elüzmök.

Mennyi a hadifoglyunk?
A nov. 13-án kelt hivatalos jelentés 

szerint jelzett napig a monarchia területén 
tartózkodó hadifoglyok száma: 93.594. — 
Németországban pedig közel egy fél millió,

Hirek.

Kattogva gyorstüzelt a mitrailleuse ß 
marabout tövében, fütyöíve söpörték az 
alfa tetejét a Laber-fegyverekbol h'r0 
ólmok és az öblöshangu arab puskák m d 
ritkábban feleltek a francia fegyverek
lövéseire. ... i,A,r>m-A fehér humuszos ördögök ká
kodva, üvöltve törtettek az alfa 0/0-s 
Nagynéha visszafordult ^/'^andákrm 
visszaküldött egy-egy golyot a ‘. nt 
Lábuk paskolása alatt magasra 
föl a mocskos, bűzös mocsárviz;

Most hirtelen szetsulnant OlsanovszKy 
mögött az össehajolt alfa. Sugar a ‘ 
ki és puskáját vadul rázva belegázolt a 
barna vízbe. Amint viszafordult a ‘ 
felé, észrevette a légionistát, a nyomorultan

Olsanovszky cafardjából a másvihg 
ébredt föl. Hatalmas arab kés nyo m 
a hátába a kék köpönyegen keresztül.

.

Könyörgések fegyvereink győzel­
méért. Már megírtuk, hogy különösen 
ezekben a válságos időkben mily jól esik 
mily megkönnyebbitően hat lelkünkre a 
vallásos szív mélységéből fakadt igaz ima, 
megírtuk azt is, hogy bizony jó lenne a 
templomoknak állandó nyitvatartása. Itt 
amott, hála Istennek, felszólalásunknak már 
meg is volt a kellő eredménye. Ezúttal 
pedig, sokak (óhajtásának megfelelően, egy 
újabb kérelmet intézünk a plébániai hiva­
talokhoz. Könyörgések vannak fegyvereink 
győzelméért: naponta 6 órakor a
Domonkosoknál és a Szentlélektemp- 
lovnban 5 órakor. E templomok mindig 
zsúfolásig tömve, különösen az óriási lelki­
pásztorkodást teljesítő Domonkosoknál. Van 
könyörgés, de csak minden szombaton 5-kor 
és vasárnap 3-kor az Orsolyáknál, a ben­
céseknél és a Szt. Mihály templomban pedig 
vasárnap délután 3 órakor. Megemlítjük 
hogy a Domonkosoknál es a Szt. lelek 
templomban a könyörgéseket nemet 
nyelven tárták, naponkénti magyar 
nyelvű könyörgések nálunk, s a j- 
nos, nincsene k, pedig a lutheránusok is 
naponta tartanak vesperát, az egyik napon 
német, a másik nap magyar nyelven. Elte­
kintve a hitközségi adok íizeteseto , a 
magyar nyelvű hívők is tán megérdemelnek 
hogy jogos kérelmük respektáltassek, anua
is inkább, mert sok-sok helyen ezt a na
nonkénti könyörgést mar úgyis behoztak 
A°soproni kát hívek szívesen hozzák a ver 
és'anyagi áldozatot, sőt tudván hős vite 
zeinl/sulyos helyzetét, igen-igen szerfP 
nek közös imában a jo Istenhez fohász 
kodni s azért igen sokan nehezen varjak 
a hé t köz na p i könyörgéseknek n a p ont a 
való behozatalát. Ha megteszik a más val­
lásunk is, mi katolikusok ne tennok meg 
n7t? MeiT vagyunk arról győződve, hogy, 
példánaLokáérl, ha a Don,-templomban tat- 
lanának, bár naponta 5, «agy meg inkább
7 ó,fS r=6r6sren,yh,’'-ema™ío,.Casig lato- 
"S len^TSplom^eret^ kgok

Ir äjsäI ftzösen megtárgyalni - az eredményt a lapok 
mjár, a hívőknek tudomására adni kegyes-
ke<iÍ0Halilozás. Posz,ék Sándor <1839-

s^SEsí
nek'szentelt. 1877-től 1908-ig mint theológiai 
!6 1 sonroni főiskolán működött. Hűlt
etemét csütörtökön délután kisérték orok 

leieméi k az ev. temetőbe. A teme-
téystgGyiirátz> Ferenc püspök, elhunytnak 
testi-lelki jóbarátja végezte.

Mu/eumunk gyásza. Megrendítsen

0n6=J9r2=Sé°lEkede!éan.'lbá,il ur™i 
muzeum foor képességének mégis
cvf«SÍ' ciciében,' duzzadó erőben, sziv- 
Ulhüdés köve kéziében váratlanul elhunyt. 
Elhunyta őszinte, mély részvétet kelt nem­

csak kartársai, elöljárói és tanítványai szivé­
ben; elhunytál gyászolja a tudományos világ 
is mely Bünkerben kiváló munkást veszí­
tett. AY soproni ev. gyülekezet iskolájában
mintegy negyedszáz év óta tanított. A ta 
tás mellett szakadatlan és kitartó munkás­
sággal a régészetnek élt. Egyik legmar - 
dandóbb emlékét is a kiváló férfiú a soproni 
kultúrpalota berendezesevel állította, melyet 
Kugler Alajos múzeumi or tarsavai oly 
mintaszerűen álmon egybe, uvg, -zen ei j 
rendű, művészi munka iránt a Nemzeti 
Muzeum első szaktekintélyei is a legnagyobb 
elismeréssel adóztak. Munkás eletenek hir­
telen való megszakadása /al tehat a reg 
szeti ügyet, a kultúrpalotának továbbfejlesz­
tését tekintve, városunkat s vármegyénké 
gaz nagy veszteség érte. Temetése vásár- 

(fan délután 3 órakor lesz. Holt telemet a 
Deák-téren levő Kulturpalotabol fogjak az 
ev. temetőbe kisérni. Emléke élni fog, míg 
csak Sopronban egy kulturszereto lény lakozik.

Krizantém nap. Baán Endre dr. fő­
ispánunk minden szépért s jóért jelkesedo 
neje egy nemes mozgalomnak ismét az 
élére állott. Az áldozatkész Raffensberger 
János kertész ugyanis 1000 drb knzantemo 
50-60 virágcseréppel ajándékozott jótékony 
célra, a főispánnéhoz fordulva, hogy az o 
ismert, ügyes rendező tehetségevei krizantém 
napot rendezzen. A főispánne íelkerte: a fia ta 
hölgyeket, kik már jótékony műveleteinél 
oly^sokszor segítségére voltak, hogy pénte­
ken délelőtt 10 órakor részletek megbeszé­
lése végett, jelenjenek meg a városházán.
A gyűlésen a nemeslelkü hölgyek nagy 
számban meg is jelentek, s áldott szivükből 
kifolyóan elhatározták, hogy sebesült kato­
náinknak szereznek örömet, mennyiben kará­
csonyfájuknak földiszítése s értékessé lefele 
végett krizantém napot rendeznek. A _be 
folyó jövedelemből ugyanis az említett celr 
ajándékokat vásárolnak. A brisantem napo 
ma vasárnap tartják meg. Reméljük hogy 
nemeslelkü hölgyeinknek ezen újabb szép 
vállalkozása is, sebesült katonáinknak nagy 
örömere, a Szépítő-Egyesulet áltál rendezet 
virágnapokhoz hasonlóan, nagy eredmeny- 
nyel fog végződni.

A város közigazg. bizottsága Baán 
Endre dr. főispán elnöklete _ alatt a minap 
tartotta november havi ülését, melyen napi­
rend előtt a főispán hosszabb beszédben 
ecsetelte a nemzeti kölcsön ügyének nagy 
jelentőségét. Meg van arról győződve, hogy 
a bizottság tagjai tisztában vannak a köl­
csön sikerének nagy horderejevel, tudja azt, 
hogy e tekiütetben biztatásra nincs szükség, 
de kéri a bizottság tagjait, hogy a társada­
lom körében is hassanak oda felvilagositoan, 
ho"Y senkise maradjon el azok közül, aki­
nek megadatott, hogy a haza ügyen lendít­
sen. A főispánnak lelkes fölhívását a bizott­
ság tagjai egyhangú helyesléssel vette r 
tudomásul. A katonaság es a P°’pn hal°‘ 
ság között előfordult vitás ügynek letargya- 
iása után különös megemlítésre erdemes 
mozzanat nem nyilvánult.

A színészet ügyét Sopronban kedden 
délután tárgyalta a szinügyi. bizottság. Szabó 
Ferenc színigazgató ugyanis azt ken, hogy 
az előadásokat már a november 10-ike es 
20-ika közti időközben kezdhesse meg. 
Minthogy azonban a fennálló szerződés 
szerint a színházi szezon csak 1915. e\i 
január 1-én kezdődik, a tanács nem érzi 
magát arra feljogosítva, hogy a szmhaznyi- 
tásra már most adjon engedélyt, anna1 ke- 
vésbbé, mert úgy véli, ezidőszerint úgy s 
kevés a remény arra, hogy a társulat bol 
douul és normális időkben is a soproni 
színészet legrosszabb szezonja a karácsony 
előtti időszak és most különösen attól kell 
tartani, hogy a színház egészen üres marad. 
— A város képviselőtestülete pedig szom­
baton délelőtt 11 órakor tárgyalta rendkívüli 
közgyűlésben, a hadikölcsön ügyevei kap­
csolatosan, a színigazgató kérelme is A 
színigazgatót előterjesztett kérelmével a koz-
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gyűlés elutasítja, sőt azt javasolja, hogy a 
rendes idényben való megkezdésről is be­
széljék le, mert előreláthatóan akkor sem 
fog reuzálni a vállalkozás.

A hadikölcsőn tárgyában dr. Töp l e r 
Kálmán polgármester városunk közönségé­
hez a következő felhívást intézte: A haza 
hiv! Hív _ mindenkit, hogy teljes erejével 
segítsen. Életünket és vérünket hozzuk ál­
dozatul. A haza oltárára le kel! tennünk 
vagyonúnkat is. Mindenkinek legszentebb 
kötelessége, hogy a hadikölcsönhöz a leg­
nagyobb mértékben hozzájáruljon. Akinek 
kevés van, akinek sok vhn, adjon tehetségé­
hez képest. Csak igy leszünk képesek a 
haza szükségleteit kielégíteni. Eleget senki 
sem adhat. Adjunk tehát mindnyájan ameny- 
nyit bírunk.. Meg vagyok győződve, hogy 
Sopron szab. kir. város közönsége nem lesz 
az utolsó az adakozók sorában. Sopron szab. 
kir város közönsége az adományok nagy­
ságával bizonyosan méltó helyet fog el­
foglalni. Szózatomat meg fogják szívlelni a 
hatóságok, a testületek, az intézetek, az 
egyletek, a társaságok, a baráti körök, az 
egyesek. Senki sem fogja magát kivenni a 
legszentebb kötelesség alól. A legkisebb 
adomány a legnagyobbal egyenértékű, ha a 
lehetőség legvégső határáig terjed. A hadi 
kölcsön olyan előnyöket nyújt, rpint semmi­
nemű befektetés. Nagyobb biztosíték sem 
képzelhető, mint amilyent az állam nyújt. 
Minden intézmény az államtól tügg. Ha az 
állam megszűnik, avval tönkre megy minden 
egyéb intézmény is. Támogassuk tehát az 
államot, amennyire csak lehetséges. Mutassuk 
meg, hogy ragaszkodunk hazánkhoz. Adjuk 
oda mindenünket!

Jegyzések a hadikölcsönre. Alig­
hogy a pénzügyminiszter felhívása meg­
jelent, már a milliók egész tömege jelent­
kezik, úgy hogy november 16-ikán, mikor 
a hivatalos aláírások megkezdődnek, száz és 
száz millió koronát fognak a magyar nem­
zet önvédelmi harcának szent céljaira fel­
ajánlani. Nemcsak hazafiasság, de minden­
kinek jól felfogott magánérdeke is köteles­
ségévé teszi, hogy a kitűnő jövedelmezőségű 
és az állam egész vagyonával garantált 
kölcsönből minél nagyobb összeget jegyez­
zen. A fővárosi pénzintézetek igazgatóságai 
most foglalkoznak azzal a kérdéssel, hogy 
a rendelkezésükre álló pénzekből mennyit 
fordítsanak a nemzeti kölcsön céljaira. Ér­
tesülés szerint három legnagyobb pénz­
intézetünk, a Kereskedelmi Bank, a Hitel­
bank és a Pesti Hazai Takarékpénztár 
egyenkiut 10—10 millió koronát vesz át a 
hadikölcsönkötvényekből. A főpapok folytat­
ják agitációjukat és a püspökök egymásután 
bocsátják ki körleveleiket, hogy a katholikus 
hívők minél többet jegyezzenek a nemzeti 
kölcsönből. — A zirci apátság a Hitelbank 
utján egy millió koronát jegyzet a nemzeti 
kölcsönből. — A soproni városi közgyűlés 
400.000 koronát jegyez a hadikőlcsönből 
ulyformán, hogy e célra 38.000 koronát kész­
pénzben, a többit értékpapírokban nyújtja.
E határozatot a közgyűlés egyhangúlag el­
fogadta s végrehajtásával a városi tanácsot 
bízta meg.

A városi burgonyára nézve vettük 
azt a kijelentést, hogy a burgonya minő­
ségével, azt mondják, hogy a város megjárta. 
Inkább veszik 1—2 fillérrel drágábban, leg­
alább jó minőségűt kapnak.

Lopás. Pusztacsaládon Mészáros 
János udvarában levő zárt ólból 15 liba 
közül elvittek 8 darabot. Ugyanakkor a 
szolgagyőri pusztán is elemeitek több tyú­
kot és malacot. Sőt a mezőn kint tanyázó 
egyik nomád cigánynak a fertőszentmiklósi 
gyepen legelésző lovai is elvesztek, mit más­
nap a pusztacsaládi bírónak be is jelentett.
A tolvajok mindeddig ismeretlenek, de a 
hatóság már keresteti őket.

Megszűnt vörheny. Pusztacsaládon 
az iskolásgyermekek között a vörheny meg­
szűnt, ennélfogva az iskolai előadások új­
ból megkezdőttek.

Orosz fogságban van Latsny József, 
sopronbánfaU ai segédjegyző is és pedig 
Barnaul-ban, amint ezt egyik soproni isme­
rősével nem rég közölte.

Karácsonyi ajándék katonáinknak. 
A mi szerény hadsegítőhivatalunk Sopron­
ban ezennel közhírré teszi, hogy a karácsonyi 
szeretetajándékokat a harctéren levő kato­
náink részére november hó végén elküldi. 
Felkéri tehát Sopron város és megye nemes- 
szivű hölgyeit és polgárait, hogy a meleg 
ruhaneműeket a városházán, a pénzadomá­
nyokat a polgármesteri hivatalnál, egyébb 
természetbeni adományokat, mint cigarettát, 
dohányt, pipát, gyors romlásnak ki nem 
élelmicikkeket, mint csokoládét, kétszersültet, 
kakeset, teát, cukrot, szalámit, gesztenyét 
stb. a polgármester magánlakásán,(Templom­
utca 22) legkésőbb november 28-ig leadni 
szíveskedjenek. Hálásan fogadunk cukor­
skatulyát, nagyobb skatulyát, csomagoló 
vásznat és csomagoló zsákokat is. Sopron, 
1914. november 11-én. Dr. Töpler Kálmán 
polgármester.

Gabona-árak. Búza 40 00—41 -00, rozs 
32 00—33 00, árpa 26 00—27-00, zab 21 40 
—22 00, tengeri 23-00, széna 7-00—9 00, 
szalma 5'00—6-00.

Balt kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény és női ba­
joknál; lithiumos savanyuvize pedig vese­

bajoknál és tüdőhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Ball 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajonos- 
W o s i n s k i István dr. örökös római gróf.

Elvbarátainkhoz! Kérjük közön- 
ségünket, elvbarátainkat, hogy minden 
nyilvános helyiségben, kaszinóban, egye- 
sületben, kávéházban, étteremben, pálya- 
udvaron, dohánytőzsdékben, fodrásznál
Ac »ti A c íiilntnl/Knfi 5c __v/kJ iimo u</iviviivvu io nu v vitij Vi\ 4

lapunkat, az UJ ÉLET-et. mi
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hatós. enged, közvetítő-, cseléd­
ei szerző-intézet és pincérügynök.
jj Sopron. Uj-utca 6. SZ. Telefon 222." 1
i| ____- 1

V7 i
▼ i

sj |i
g! Közvetitek eladást és vevést, házakat, |E
} birtokokat, vendéglőket, löwereket, §| 
ji kerteket, lakásokat és mindennemű §f 
I személyzetet. — Tartok egyszersmind 
i egy lakáshirdetőt kiadó lakásokra.

iafiMtóffliaaaaB m ümímimiéí
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1 i diszletfestő és mázoló

• *•

w Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.
Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom- 
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.

w
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Alapíttatott 1835. Alapíttatott 1835.

HILD LIPOT
oki. kőműfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-tér 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász- 
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. — Gazdag 
raktár kész sírkövekben. — Nagy raktár min­
dennemű beton- és cement-árukban.

Habermann Gyula
dísz mű-, norinbergi és játékárúkereskedó

Sopron, Várkerület 81. sz,
=zr7~’ ■ — Telefon-szám 371. =====

Olcsó árak!
Figyelmes kiszolgálás!

és minden e szakaiéba vágó Ételi­
ben! Kiló minőség! Oltsd ér!

Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János. Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron. Háromháztér 3.
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